
A. L’établissement
L’establimen

la cantine   la cantino

le collège   lou coulège

les couloirs   li courredou

la cour   la court

le dortoir   lou dourmidou

l’école

l’école maternelle   l’escolo meiralo

l’école primaire   l’escolo primàri

l’école secondaire   l’escolo
segoundàri

la faculté   la faculta

le gymnase   lou ginnàsi

le lycée   lou licéu

le préau   lou téulissoun, lou pàti

la récréation   la recreacioun

les salles de cours   li salo de cous

la sonnerie   la sounarié

le terrain de sport   lou terren d’esport

l’université   l’universita

B. Le personnel
Lou persounau

les cantiniers, les cantinières   
li cantinié, li cantiniero

le concierge   lou pourtié

le directeur, la directrice   
lou direitour, la direitriço

l’enseignant, l’enseignante   
l’ensignaire, l’ensignarello (-airis)

l’infirmière   l’infiermiero

l’instituteur, l’institutrice
l’istitutour, l’istitutouro

le maître, la maîtresse   lou mèstre,
la mestresso

le principal, la principale   
lou principau, la principalo

l’enseignant

les professeurs   li proufessour

le proviseur   lou prouvisour

les secrétaires   li secretàri

les surveillants, -tes   li survihant, -o
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1. L’école L’escolo



C. La classe
La classo

une armoire   un armàri

un batonnet de craie   
un bastounet de gredo

la brosse (tableau)   la brosso,
l’escafo-tablèu

le bureau   lou burèu

la chaise   la cadiero

la corbeille à papier   lou gourbinet

les devoirs   li devé

les élèves   lis escoulan

les exercices   lis eisercice

le tableau

la fenêtre   la fenèstro

les leçons   li leiçoun

la lumière   lou lume

la porte   la porto

le professeur   lou proufessour

les tables   li taulo

le tableau   lou tablèu

le travail   lou travai

D. Les affaires scolaires
Lis afaire d’escoulan

une agrafe   uno agrafo

une agrafeuse   un agrafaire

une ardoise   uno ardaiso

un cahier

du blanco   de blancò

une boîte de peinture   uno bouito
de pinturo

un cahier   un caièr

un cahier de brouillon   un caièr
de brouioun

un cahier de textes   un caièr 
de tèste

une calculatrice   un calculatour

un carnet   un casernet

le carnet de correspondance   
lou casernet de courrespoundènci

un cartable   un cartable,
uno sacocho, un trimbalo-caièr

des cartouches   de cartoucho
d’encro

des ciseaux   ùni cisèu

un classeur   un classour
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un compas   un coumpas

de la colle   de pego

des crayons de couleurs   
de creioun (craioun) de coulour

un crayon à papier   un creioun gris

un effaceur   un escafaire

une éponge   uno espoungo

une loupe

une équerre   un escaire

des feutres   de creioun-encro

des fluos   de fluò

une gomme   uno goumo

des livres   de libre

une loupe   uno lùpi

une perforatrice   un perfouraire

un pinceau   un pincèu

un rapporteur   un rapourtaire

une règle   uno règlo

du scotch   de veto-peganto

un stylo   un estilò

un stylo plume   un estilò-plumo

un taille crayons   un taio-creioun

un trombone   un troumbone

une trousse   uno trousso

E. Les matières enseignées
Li matèri ensignado

l’allemand   l’alemand

l’anglais   l’anglés

la biologie   la bioulougìo

la chimie   la chimìo

le dessin   lou dessin

l’espagnol   l’espagnòu

l’instruction civique   l’estrucioun
civico

le français   lou francés

la géographie   la geougrafìo

le grec   lou grè

l’histoire   l’istòri

l’informatique   l’infourmatico

l’informatique

l’italien   l’italian

le latin   lou latin

les mathématiques   li matematico

la musique   la musico

le provençal   lou prouvençau, la
lengo nostro

les sciences physiques   la fisico
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le sport   l’esport

la technologie   la teinoulougìo

✎ expressions   biais-de-dire

l’emploi du temps   l’emplé dóu
tèms

savoir par cœur   saupre de cor

réussir le baccalauréat   passa lou
bacheleirat

faire l’école buissonnière   faire un
plantié

Il est très attentif. Es aurihous.

L’école est ouverte. L’escolo es
duberto.

L’école est fermée. L’escolo es
barrado.

C’est férié !   Es fèsto coulènto !

Vive les vacances !   vivo li vacanço !
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A. Les jours
Li jour

lundi   dilun

mardi   dimars

mercredi   dimècre

jeudi   dijòu

vendredi   divèndre

samedi   dissate

dimanche   dimenche

B. Les mois
Li mes

janvier   janvié

février   febrié

mars   mars

avril   abriéu

mai   mai

juin   jun

juillet   juliet

août   avoust

septembre   setèmbre

octobre   óutobre

novembre   nouvèmbre

décembre   desèmbre

C. Les saisons
Li sesoun

le printemps   lou printèms, la primo

l’été   l’estiéu

l’automne   l’autouno

l’hiver   l’ivèr

D. L’heure
L’ouro

les aiguilles   lis aguïo

le chronomètre   lou crounoumètre

le coucou   lou coucou

une montre

une demi-heure   uno miechouro

l’horloge   lou reloge

une minute   uno minuto

moins   manco

une montre   uno mostro

passé de… (et…)   passa de… (e…)

une pendule   uno pendulo
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2. Le temps   Lou tèms



un quart   un quart

un réveil   un reviho-matin

un sablier   un sablié

une seconde   uno segoundo

la trotteuse   l’aguïo di segoundo

E. La division du temps
La divisioun dóu tèms

l’an   l’an

l’année   l’annado

l’après-midi   lou tantost

l’aube   l’aubo

aujourd’hui   vuei

l’aurore   l’auroro, l’aubo

autrefois   à passa tèms

l’avenir   l’aveni, l’avenidou

le crépuscule   lou calabrun, l’escabour

une décennie   uno deseno d’an

demain   deman

la durée   la durado

l’époque   l’espoco

l’ère   l’èro

l’éternité   l’eternita

le futur   lou futur, l’endevenidou

l’heure   l’ouro

hier   aièr

un instant   un istant

le jour   lou jour

la journée   la journado

le matin   lou matin

midi   miejour

minuit   miejo-niue

les mois   li mes

le millénaire   lou milenàri

un moment   un moumen

la nuit   la niue

le passé   lou passat

une période   uno pountannado,
uno tempourado

le présent   lou presènt

la nuit

la semaine   la semano

le semestre   lou semestre

le siècle   lou siècle

le soir   lou vèspre, lou sèr, la sero

la soirée   la serado, la vesprado

le trimestre   lou trimestre

F. La météorologie
La meteouroulougìo

l’arc-en-ciel   l’arc-de-sedo

l’averse   la raisso

la bise, le petit vent   lou ventoulet
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la bise froide   la rispo

la bruine, pluie fine   la plouvino

la chaleur   la calour

les éclairs   lis uiau, li lamp

les étoiles   lis estello

les flocons de neige   li mousco de nèu

la fraîcheur   la frescour

la gelée   la jalado

les flocons de neige

la gelée blanche   la blancado,
la plouvino

les grands vents   lis aurasso

les gros nuages   li nivoulas

la grosse chaleur   la calourasso

la lune   la luno

le mistral   lou mistrau

le mistral fort   lou mistralas

la neige   la nèu

la nuée d’orage   la chavano

le nuage   lou/la nivo

les petits vents   lis aureto

la pluie   la plueio

la pluie orageuse   la chavano

la rosée   la bagnaduro

le soleil   lou soulèu

les températures   li temperaduro

le tonnerre   lou tron, lou tambour 
di cacalauso

la tramontane   la tremountano

le vent   lou vènt, l’auro

le vent du nord   lou manjo-fango

le vent marin   la marinado

✎ expressions   biais-de-dire

Bonne nuit !   Bono niue !

dès l’aube   à la primo aubo

au crépuscule   à jour fali, au
calabrun

le moyen âge   l’age mejan

se lever tôt   se leva d’ouro

une petite demi-heure   
uno miechoureto

un petit moment   un moumenet

à l’heure actuelle   à l’ouro d’aro

la vie de tous les jours   
la vido-vidanto

être à l’orage   chavana

Il pleut !   Plòu !

Il fait soleil. Fai soulèu.

Le temps se couvre   Lou tèms se
mascaro

Quelle heure est-il ?   Quant es
d’ouro ?, Queto ouro es ?

C’est onze heures et demie.
Es vounge ouro e miejo.
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A. Les adjectifs numéraux
cardinaux / Lis ajeitiéu
numerau cardinau

un, une   un, uno

deux   dous, dos (fém.)

trois   tres

quatre   quatre

cinq   cinq

six   sièis

sept   sèt

huit   vue(ch)

neuf   nòu(v)

dix   dès

onze   vounge

douze   douge

treize   trege

quatorze   quatorge

quinze   quinge

seize   sege

dix-sept   dès-e-sèt

dix-huit   dès-e-vue

dix-neuf   dès-e-nòu

vingt   vint

vingt-et-un   vinto-un

vingt-deux vinto-dous

…

trente   trento

quarante   quaranto

cinquante   cinquanto

soixante   sieissanto

soixante-dix   setanto

quatre-vingt   vuetanto

quatre-vingt-dix   nounanto

cent   cènt

cent un   cènt un

cent deux   cènt dous

…
deux cents   dous cènt

…

mille   milo

un million   un milioun

un milliard   un miliard

B. Les adjectifs numéraux
ordinaux / Lis ajeitiéu
numerau ourdinau

premier, -ère   proumié, -ero

deuxième   dousen, -enco

second, -e   segound, -do

troisième   tresen, -enco

quatrième   quatren, -enco
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3. Les nombres   Li noumbre


